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Read instructions manual before use.
Před použitím si přečtěte návod k obsluze.
Használat előtt olvassa el a használati utasításokat!
Przed użyciem należy przeczytać instrukcję.
Перед использованием прочитайте руководство по эксплуатации.
Kullanmadan önce kullanım kılavuzunu okuyun.
Citiţi manualul de instrucţiuni înainte de utilizare.
Πριν τη χρήση διαβάστε τις οδηγίες χρήσης
Pred začetkom uporabe preberite navodila za uporabo.
Prije korištenja pročitajte priručnik za uporabu.

Do not use on the face.
Nepoužívejte na obličej.
Ne használja az arcon!
Nie stosować do twarzy.
Не применять на лице.
Yüzünüzde kullanmayın.
A nu se folosi pe faţă.
Να μη χρησιμοποιείται στο πρόσωπο.
Ne uporabljajte aparata na obrazu.
Ne koristiti za lice.

Do not use near water.
Nepoužívejte v blízkosti vody.
Ne használja víz közelében!
Nie używać w pobliżu wody.
Не применять вблизи воды.
Su yakınında kullanmayın.
A nu se folosi în apropierea apei.
Να μη χρησιμοποιείται κοντά σε νερό.
Ne uporabljajte aparata blizu vode.
Ne koristiti u blizini vode.
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i-LIGHT SYSTEM DIAGRAM REFERENCE

Figure1

A Power Switch

B Power Inlet  
C Base Unit
D Hand Piece 
E Flash Button
F Energy Level Selection Button

G Cool Down Mode Indicator 

H Bulb Status Indicator Display
I Energy Level Selection Display
J Skin Tone Sensor
K Hand Piece Cord
L Flash Window

M Skin Contact Sensors

N Nose Cone Release Buttons
O Lamp Cartridge
P Nose Cone
Q Power Cord
R Lint Free Cloth
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     i-Light Nedir? 
i-Light, Yoğun Atımlı Işık (IPL) teknolojisi kullanılarak vücuttaki tüylerin temizlenmesine yönelik evde 
kullanım için tasarlanmış bir cihazdır. Profesyonel tüy temizleme salonları ve kliniklerinde kullanılan 
teknolojiyle aynıdır. Doğru kullanılması durumunda tüylerin uzun süre çıkmaması sağlanabilir.  

Yoğun Atımlı Işık (IPL) nedir ve i-Light nasıl çalışır?
i-Light son derece kısa ve yoğun atımlı bir ışığın cilde uygulanmasıyla çalışır. Işık enerjisi, kıl keseciğindeki 
melanin tarafından emilerek kıldaki uzama mekanizmasını geçici olarak engeller ve kılın uzamasını geciktirir.
Kıl kesecikleri, kıl uzama döngüsü boyunca tipik olarak üç aşamadan geçerler. Bu üç aşama şunlardır:
Anagen Aşaması (uzama aşaması) – Kıl keseciklerinin aktif büyüme aşamasıdır.
Kılın pigmentasyonundan sorumlu olduğundan melanin konsantrasyonu en yüksek seviyesindedir. Yalnızca 
anagen aşamasında olan kıllar IPL uygulamasına duyarlıdır (Şekil 2).
Katagen Aşaması (bozulma aşaması) – Anagen aşamasından sonra gelen ve kılın aktif uzamasının sona 
erdiğini gösteren kısa bir geçiş aşamasıdır. Tipik olarak 2-3 hafta devam eder (Şekil 3).
Telogen Aşaması (pasif aşama) – Kıl keseciği bu yaklaşık 100 gün süren en uzun aşamada tamamen 
pasiftir. Bu süre içerisinde, yeni kıllar eski kılları ittirerek uzama döngüsünün yeniden başlamasına olanak 
sağlar (Şekil 4).
 
i-Light’tan beklentiler nelerdir?
Çalışmalarımız yalnızca tek bir uygulama sonrası önemli oranda kıl azalması olduğunu göstermiştir. Ancak, 
optimum sonuçlar genellikle tek bir uygulamayla elde edilememektedir. En iyi sonucu elde etmek için 
tüylerinizin yeniden uzamaya başladığını fark ettiğinizde uygulamayı tekrarlayın. Sonuçlar kişiden kişiye 
göre değişmektedir, ancak birçok kullanıcı istediği sonucu elde etmek için ilk üç uygulamayı iki haftalık 
aralıklarla gerçekleştirmektedir. En iyi sonucu elde etmek için tüylerinizin yeniden uzamaya başladığını fark 
ettiğinizde uygulamayı tekrarlayın. Sonuçlar kişiden kişiye göre değişmektedir, ancak birçok kullanıcı istediği 
sonucu elde etmek için ilk üç uygulamayı iki haftalık aralıklarla gerçekleştirmektedir.
İlk uygulamadan birkaç gün sonra tüylerinizin dökülmeye başladığını fark edersiniz.
Başlangıçtakinden daha az yoğun, daha ince ve daha açık renkte tüyler çıkacaktır. Tüylerin bu şekilde tekrar 
çıkması çok normaldir ve beklenen bir sonuçtur.

i-Light İle İlgili Genel Bilgiler
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     ÖNEMLİ GÜVENLİK UYARILARI 
i-Light cihazını kullanmaya başlamadan önce:
Tüm Uyarıları ve Güvenlik Bilgilerini okuduğunuzdan emin olun.
Başlamadan önce, i-Light cihazının sizin için uygun olup olmadığını kontrol edin.
Bu cihazın size uygun olup olmadığını belirlemek için, cilt tablosunu ve cilt sensörünü kullanın.
Cilt tablosu kutunun üzerinde ve bu kılavuzun ön kısmında yer alır.

Cilt Tipi
2. sayfadaki cilt rengi çizelgesine bakın.
•	Yanıklara,	su	toplamasına	ve	cilt	renginde	değişikliklere	neden	olabileceğinden	doğal	olarak	esmer		 	
	 tenlerde	(Fitzpatrick	Tipi	V	ve	VI)	kullanılmamalıdır.
•	Yanıklara	veya	cilt	hasarlarına	neden	olabileceğinden	bronz	cilt	üzerinde	veya	güneşe	çıktıktan	kısa	bir		
 süre sonra kullanmayın.
•	i-Light	cihazı	doğal	beyaz,	gri,	sarı	veya	kızıl	vücut	tüylerinde	işe	yaramaz.

Uygulama yapılmaması gereken alanlar
•	Yüzünüzde	veya	boynunuzda	kullanmayın.
•	Göğüs	uçlarınızda	ve	çevresinde	ve	genital	bölgelerinizde	kullanmayın.
•	Uygulama	yapacağınız	alanda	dövmeleriniz	veya	kalıcı	makyajınız	varsa	kullanmayın.
•	Benler,	doğum	lekeleri	ve	çiller	gibi	koyu	kahverengi	veya	siyah	noktalar	üzerinde	kullanmayın.
•	Yakın	bir	süre	önce	ameliyat,	derin	cilt	soyma	ve	lazerle	cilt	soyma	uygulanmış	yerlerde,	yaralarda	 
 veya cildinizin yanma veya kaynar su dökülmesi sonucu hasar görmüş yerlerinde kullanmayın.

Uyarılar ve Güvenlik Önlemleri

Anagen Aşaması Katagen Aşaması Telogen Aşaması

Fig 2 Fig3 Fig4
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i-Light cihazı ne zaman kullanılmamalıdır?
•	Hamileyseniz	veya	bebek	emziriyorsanız	kullanmayın.
•	Son	4	hafta	içerisinde	güneşle	veya	solaryumda	yanmışsanız	kullanmayın.
•	Kimyasal	peeling,	glikollü	peeling,	Alfa	Hidroksi	Asitleri	(AHA’lar)	nedeniyle	kurumuş	veya	hassas	cilt			
 üzerinde kullanmayın.
•	Yanıklara	neden	olabileceğinden	aynı	alana	birden	fazla	defa	atış	yapmayın.
•	Bir	hafta	içerisinde	cildinizin	aynı	bölgesinde	bir	defadan	fazla	kullanmayın.
•	Mikrodermabrazyon	uygulamasını	takip	eden	en	az	14	gün	boyunca	kullanmayın.
•	Halihazırda	kalıcı	tüy	temizleme	seanslarına	katılıyorsanız	kullanmayın.
•	Aktif	cilt	kanseri	gibi	bir	cilt	hastalığınız	varsa,	cilt	kanseri	veya	uygulama	yapılacak	cilt	bölgenizde	başka	bir		
 lokal kanser geçmişiniz varsa veya uygulama yapılacak cilt bölgenizde daha önce kanserli lezyonlar veya  
 birden fazla tipik olmayan beniniz varsa kullanmayın.
•	Işık	atılmasına	hassas	epilepsi	durumunuz	varsa	kullanmayın.
•	Keloid iz oluşumu veya zayıf yara iyileşmesi de dahil herhangi bir kollajen bozukluğu geçmişiniz varsa kullanmayın.
•	Cildinizin	uygulama	yapılacak	bölgesinde	varisli	damarların	veya	vasküler	ektazinin	bulunması	da	dahil		
 herhangi bir vasküler bozukluk geçmişiniz varsa kullanmayın.
•	Cildiniz	ışığa	karşı	hassassa	ve	ışığa	maruz	kaldığında	kaşıntı	veya	alerjik	reaksiyon	meydana	geliyorsa		
 kullanmayın. Fotosensitizan maddeler veya ilaçlar alıyorsanız, bu ürünlerle birlikte verilen prospektüsleri  
 kontrol edin. Fotoalerjik reaksiyonlara veya fototoksikreaksiyonlara neden olması mümkünse veya   
 kullandığınız bir ilaç nedeniyle güneşe çıkmamanız gerekiyorsa bu cihazı kullanmayın.
•	Şeker	hastalığınız,	lupus	eritematozus,	porfiri	veya	konjestif	kalp	yetmezliğiniz	varsa	kullanmayın.
•	Cildinizin	Alfa	Hidroksi	Asitleri	(AHA’lar),	Beta	Hidroksi	Asitleri	(BHA’lar),	topik	izotretinoin	ve	azelaik	asit	ile		
 halen tedavi gören veya kısa bir süre önce tedavi görmüş bölgelerinde kullanmayın.
•	Son	altı	ay	içerisinde	oral	izotretinoin	Accutane	veya	Roaccutane	aldıysanız	kullanmayın.	Bu	uygulama		
 cildin yırtılmaya, yaralara ve tahrişlere daha açık hale gelmesine neden olabilir.
•	Kanama	bozukluğunuz	varsa	veya	her	uygulamadan	önce	minimum	1	haftalık	ilaçtan	arınma	süresine	izin		
 vermeyecek şekilde, yoğun aspirin kullanımı da dahil, antikoagülan ilaçlar alıyorsanız bu cihazı kullanmayın.
•	Cildinizin	uygulama	yapılacak	bölümlerinde	enfeksiyon,	egzama,	yanık,	iltihaplı	kıl	kesecikleri,	açık	kesikler,		
 sıyrık, ameliyat izi, herpes simpleks, yara, lezyon veya hematom bulunuyorsa kullanmayın.
•	Bağışıklık	sistemini	baskılayan	bir	hastalık	(HIV	enfeksiyonu	veya	AIDS	de	dahil)	geçmişiniz	varsa	veya		
 bağışıklık sistemini baskılayan ilaçlar alıyorsanız kullanmayın.
•	Isıya	hassasiyetinizi	azaltan	ağrı	kesiciler	alıyorsanız	kullanmayın.
•	Uzun	süre	etkili	deodorantlar	kullanıyorsanız	bu	cihazı	kullanmayın.	Aksi	takdirde,	cilt	reaksiyonları	ortaya		
 çıkabilir.
•	Silikon	implantları,	kontraseptif	implantlar	(Implanon),	kalp	pili,	deri	altı	enjeksiyon	portları	(ensülin		 	
 dağıtıcısı) gibi yapay parçaların üzerinde veya etrafında kullanmayın.
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     ÖNEMLİ GÜVENLİK TALİMATLARI
UYARI – YANMA, ELEKTRIIK ÇARPMASI, YANGIN, YARALANMA RIISKLERIINE KARşI:
Birçok elektrikli cihazda olduğu gibi, kapalı olduğunda bile elektrik cereyanı taşıyan parçalar mevcuttur. 
Elektrik çarpması sonucu yaralanma ve ölüm riskini düşürmek için: 
•	Cihaz	sadece	sorumlu	bir	yetişkin	tarafından	veya	sorumlu	bir	yetişkinin	denetimi	altında	kullanılmalıdır.
•	Cihazı	çocukların	erişemeyeceği	şekilde	kullanın	ve	saklayın.
•	Kullandıktan	hemen	sonra	cihazın	fişini	elektrik	prizinden	çıkarın.
•	Su	yakınında	kullanmayın.
•	Bu	cihazı	küvete	veya	lavaboya	düşebileceği	veya	çekilebileceği	bir	yere	koymayın	ve	bu	tür	 
 yerlerde saklamayın.
•	Su	veya	diğer	sıvılar	içerisine	koymayın	veya	düşürmeyin.
•	Su	veya	başka	bir	sıvı	içerisine	düşmüşse	cihazı	almaya	çalışmayın.	Derhal	fişini	prizden	çekin.
•	Islanmışsa	cihaza	dokunmayın.	Derhal	fişini	prizden	çekin.
•	Temizlemeden	önce	cihazın	fişini	prizden	çekin.
•	Cihazı	her	zaman	kuru	tutun.
•	Cihazı	çok	soğuk	bir	ortamdan	çok	sıcak	bir	yere	taşırsanız,	kullanmadan	önce	yaklaşık	2	saat	bekleyin.
•	Size	sağladığımız	aksesuar	ve	ek	parçalar	dışındaki	ürünleri	kullanmayın.
•	Cihazın	kablosunu	bükmeyin	veya	dolaştırmayın	ve	cihazın	etrafına	sarmayın.
•	Hasarlı	elektrik	kabloları,	güvenlik	açısından	sadece	üretici,	üreticinin	yetkili	servisleri	veya	benzer		 	
 niteliklere sahip kişiler tarafından değiştirilmelidir.
•	Ürünü	15°C	ila	35°C	sıcaklıklarda	kullanın	ve	muhafaza	edin.
•	Cihazı,	elektrik	prizine	takılı	durumdayken	gözetimsiz	bırakmayın.
 

i-Light Cihazı Parça Tanımları (Sayfa 3)
1    Açma/Kapama Düğmesi
2    Güç Girişi
3    i-Light Ana Ünitesi
4    i-Light Atış Parcası
5    Atış Düğmesi
6    Yoğunluk Düzeyi Seçim Düğmesi
7    Soğuma modu göstergesi
8    Ampul Durumu Göstergesi
9    Yoğunluk Düzeyi Seçim Göstergesi
10   Cilt sensörü
11   Atış Parcası Kablosu

Kullanım İçin Hazırlıklar
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12   Atış Penceresi
13   Cilt Temas Sensörü
14   Başlık Çıkarma Düğmeleri
15   Işık Kartuşu
16   Başlık
17   Elektrik Kablosu
18   Tüy Bırakmayan Bez

Yeni i-Light cihazınızın özelliklerini tanıyın.
Atış Penceresi (Şekil. 1-12)
Atış Penceresi, belirli bir dalga boyundaki ışığın atış parçasından cildinize ve kıl keseciklerine iletilmesini 
sağlayan,	yerleşik	UV	korumalı	bir	filtreli	camdır.

 DİKKAT: Lenste bir hasar olmadığından emin olmak için her kullanımdan önce Atış Penceresini 
kontrol edin.
 DİKKAT: Lens üzerinde yağ veya kir kalmadığından emin olmak için her kullanımdan önce ürünle 
verilen tüy bırakmayan bezi kullanarak Atış Penceresini temizleyin.

Cilt Temas Sensörü (Şekil 1-13)
Cilt Temas Sensörü, cihazın kazara çalışmasını önleyen bir güvenlik mekanizmasıdır. Cihazın devreye 
girebilmesi için Cilt Temas Sensörünün mutlaka cilde tam olarak bastırılması gerekir.

Atış Düğmesi (Şekil 1-5)
Atış Düğmesi atış parçası üzerinde bulunur. Atış ampulünün etkinleştirilmesi için Cilt Temas Sensörünün 
tam olarak bastırıldığından ve Atış Düğmesine basıldığından emin olun.

Ampul Durumu Göstergesi (Şekil 1-8)
Ampul Durumu Göstergesinin yeşil yanması cihazın atışa hazır olduğunu gösterir.
NOT: Atış Düğmesine basılır VE Cilt Temas Sensörü cilde tam bastırılmaz VEYA Ampul Durumu 
Göstergesi yanmazsa, bir “bip” sesi duyulur.
Ampul Durumu Göstergesi sarı yanıyorsa, atış ampulünün 150 atış kapasitesi kalmıştır. Ampul Durumu 
Göstergesi sarı yanıp sönüyorsa, ampul kartuşu bitmiştir ve artık kullanılamaz hale gelmiştir. Cihazı 
kullanmaya devam etmek için ampul kartuşunu değiştirmeniz gerekir.
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Başlık Çıkarma Düğmeleri (Şekil 1-14)
Her iki düğmeye basın ve başlığı nazikçe çekerek çıkartın.
 DİKKAT: Başlığı çıkartmadan önce DAİMA cihazın KAPALI olduğundan ve elektrik 
kablosunun prizden çekildiğinden emin olun. Başlık cihaz AÇIK konumdayken çıkartılırsa, ana 
ünitedeki tüm gösterge ışıkları yanıp sönmeye başlayacak ve bir “bip” sesi duyulacaktır.

            i-Light İle İlgili Genel Bilgiler 

Işık Kartuşu (Şekil 1-15)
Her ışık kartuşunun 1.500 atışlık bir ömrü vardır. Tüm atışlar kullanıldıktan sonra kartuşun değiştirilmesi gerekir.
Yedek parça modeli: SP-6000 SB

Yoğunluk Düzeyi Seçimi (Şekil 1-6)
i-Light cihazında 5 farklı yoğunluk düzeyi bulunur. 1. Düzey en düşük ayarken 5. Düzey en yüksek ayardır.

İPUCU: En etkili sonucu elde etmek için daima cildinize zarar vermeyen en yüksek yoğunluk 
düzeyini kullanın. Kullanılabilecek yoğunluk düzeyini belirlemek için Yoğunluk Düzeyi Seçim 
Göstergesinde yanan ışık sayısını gözlemleyin.

i-Light cihazı, cihaz AÇIK konuma getirildiğinde otomatik olarak 1. Yoğunluk Düzeyine ayarlanır. 
Düzeyi değiştirmek için Yoğunluk Düzeyi Seçim Düğmesine basın.

i-Light cihazını cildiniz üzerinde test edin (şekil 5)
1.	Uyarıları	ve	Güvenlik	Önlemlerini	gözden	geçirin.
2. i-Light cihazınızın özelliklerini tanıyın.
3. Cilt renginizin kabul edilebilir aralıkta olduğundan emin olmak için Cilt Tonu Çizelgesine bakın.
4. Cildinizin, işlem görmesini istediğiniz kısmını birkaç saniye boyunca cilt sensörüne doğru tutun.
 Cildiniz uygunsa, cihaz bip sesi çıkararak açılacaktır.
 Cildiniz uygun değilse, cihaz vızıltı sesi çıkararak açılmayacaktır.
5. i-Light cihazını cildinizin küçük bir bölümünde test edin ve hiçbir yan etkisi olmadığından emin   
 olmak için 48 saat bekleyin. 
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i-Light cihazının kullanımı
Cildinizi uygulamaya hazırlayın
1.	 Uygulama	yapılacak	bölgenin	temiz	olduğundan	ve	yağ,	deodorant,	parfüm,	

makyaj,	losyon	ve	krem	içermediğinden	emin	olun.	Uygulama	yapılacak	
bölgedeki tüyleri tıraş edin.

2. IPL sürecini olumsuz yönde etkilediklerinden tüyleri almak için kesinlikle ağda, 
epilasyon, cımbız veya depilasyon ürünleri kullanmayın.

Cihazı uygulamaya hazırlayın
3. i-Light tabanına sarılı atış parçası kablosunu açın ve atış parçasını ana üniteye 

yerleştirin. i-Light ünitesi üzerindeki açma/kapama düğmesini kontrol edin ve 
KAPALI konumda olduğundan emin olun. Elektrik kablosunun ucunu i-Light ana 
ünitesinin güç girişine takın. Ardından elektrik kablosunu prize ta kın. Açma/
kapama düğmesini AÇIK konuma getirin (Şekil 6).

4.	 Cihazın	kilidini	açmak	için	cilt	sensörünü	kullanın.	Uygulama	yapmak	istediğiniz	
her bölgede cihazın kilidini açmalısınız.

5. İstenilen yoğunluk seviyesini seçin.

i-Light cihazının kullanımı 
i-Light cihazında Tek Atışlı Mod ve Çok Atışlı Mod olmak üzere iki farklı çalışma modu mevcuttur. i-Light 
cihazı, cihaz AÇIK konuma getirildiğinde otomatik olarak Tek Atışlı Moda ayarlanır.
Tek	Atışlı	Mod:	i-Light	cihazı,	Atış	Düğmesine	basıldığında	VE	cilt	temas	sensörü	cilde	bastırıldığında	tek	bir	
atış yapar.
Çok	Atışlı	Mod:	i-Light	cihazı,	Atış	Düğmesine	basıldığında	VE	cilt	temas	sensörü	cilde	bastırıldığında	her	iki	
saniyede bir atış yapar.
Çok Atışlı Mod bacaklar, göğüs ya da sırt gibi geniş alanlarda basitçe her atıştan sonra elinizi yeni bir yere 
kaydırarak hızlıca uygulama yapmanızı sağlar.
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Tek Atışlı Mod
1. i-Light atış parçasını, Atış Penceresi cildinizin yüzeyine tam paralel gelecek  
 şekilde tutun (Şekil 8).
2. Cilt Temas Sensörünün cildinizle tam olarak temas ettiğinden ve Ampul  
 Durum Göstergesinin yandığından emin olun.
3. Cihazı etkinleştirmek için Atış Düğmesine basın (Şekil 9).
4. Atış parçasını yeni bir uygulama alanına getirin ve yukarıdaki 1-3 adımlarını  
 tekrarlayın (Şekil 10).

i-Light cihazının kullanımı –
Çok Atışlı Mod
1. i-Light atış parçasını, Atış Penceresi cildinizin yüzeyine tam paralel gelecek  
 şekilde tutun (Şekil 8).
2. Cilt Temas Sensörünün cildinizle tam olarak temas ettiğinden ve Ampul  
 Durum Göstergesinin yandığından emin olun.
3. Cihazı	etkinleştirmek	için	Atış	Düğmesine	basın	VE	bir	süre	BASILI	TUTUN	(Şekil	9).
4. Cihaz atış yaptıktan hemen sonra atış parçasını yeni bir noktaya kaydırın. Kısa bir  
 bekleme süresinden (yaklaşık 2 saniye) sonra cihaz tekrar atış yapacaktır (Şekil 10).
NOT: 
•	 Çoklu	Atış	Modu	sırasında	Cilt	Temas	Sensörü	VE	Atış	Düğmesi	mutlaka		
 tam olarak bastırılmalıdır. Herhangi biri tam basılı olmazsa, cihaz   
 çalışmayacaktır. Uygulamaya devam etmek için 1-4 adımlarını tekrarlayın.
•	 Çoklu	Atış	Modu	sırasında,	Cilt	Temas	Sensörü	ve	Atış	Düğmesi	basılı		
 durduğu sürece Ampul Durumu Göstergesi sabit yanar.
 

             Uygulama İpuçları
 
•	 En	iyi	sonucu	elde	etmek	için	aynı	noktaya	iki	defa	atış	yapmaktan	kaçının.	Bu	şekilde,	ilgili	bölge	kıl		
 uzamasının bastırılması için gerekli olandan daha fazla enerjiye maruz kalmaz. Ayrıca, ışık kartuşu daha  
 uzun süre kullanılabilir.
•	 En	etkili	sonucu	elde	etmek	için	daima	cildinize	zarar	vermeyen	en	yüksek	yoğunluk	düzeyini	kullanın.		
 Kullandığınız düzey cildinizde bir sıcaklık hissi yaratmalıdır, ancak hiçbir zaman rahatsızlık yaratmamalıdır.
•	 Optimum	sonuçlar	genellikle	tek	bir	uygulamayla	elde	edilememektedir.	En	iyi	sonucu	elde	etmek	için		
 tüylerinizin yeniden uzamaya başladığını fark ettiğinizde uygulamayı tekrarlayın. Sonuçlar kişiden   
 kişiye göre değişmektedir, ancak birçok kullanıcı istediği sonucu elde etmek için ilk üç uygulamayı iki  
 haftalık aralıklarla gerçekleştirmektedir.
•	 Dirsekler,	bacaklar	ve	bilekler	gibi	kemikli	bölgelerin	uygulama	sırasında	daha	hassas	olduğunu	fark		
 edebilirsiniz. Bu normal bir durumdur ve herhangi bir sorun olduğu anlamına gelmez. Bu hassasiyeti  
 ortadan kaldırmak için uygulama sırasında cildinizi kemikli alandan dışarı doğru germeye çalışın.
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i-Light Cihazının Temizlenmesi
  DİKKAT: i-Light cihazınızı temizlemeye başlamadan önce açma/kapama düğmesinin KAPALI 
olduğundan ve elektrik kablosunun ana üniteden çıkartıldığından emin olun.
•	 Cihazın	düzenli	olarak	temizlenmesi,	en	iyi	sonuçların	alınmasına	ve	i-Light’ın	uzun	ömürlü	olmasına		
 yardımcı olur. Ana ünitenin ve atış parçasının dış yüzeyi hafif nemli bezle silinebilir.
•		 Atış	Penceresini	temizlemek	için	yalnızca	i-Light	cihazıyla	birlikte	verilen	tüy	bırakmayan	bezi	kullanın.		
 Atış Penceresinin çizilmemesi ve çatlamaması için dikkatli olun. Çizikler ve çatlaklar cihazın etkinliğini  
 azaltabilir.
•	 İnatçı	lekeler	için	hafifçe	ıslatılmış	bir	pamuk	parçasıyla	Atış	Penceresine	az	miktarda	su	uygulayın	ve		
 ardından ürünle verilen tüy bırakmayan bezle temizleyin.
•	 Atış	parçası	hava	deliklerindeki	tozu	ve	pislikleri	temizlemek	için	küçük	bir	el	süpürgesi	kullanın.	
 
  DİKKAT: Atış Penceresi çatlamış veya kırılmışsa, cihaz kesinlikle kullanılmamalıdır. Filtre 
camının veya Başlık içerisindeki metali yüzeyin çizilmesine izin vermeyin.

Cihazın Temizlenmesi

Uygulama	sonrası	cildinizde	hafif	kızarıklık	veya	sıcaklık	hissi	meydana	gelebilir.	Bu	durum	normaldir	ve	kısa	
bir	sürede	kaybolacaktır.	Uygulama	sonrası	cildinizin	tahriş	olmaması	için	şu	hususları	dikkate	alın:
•	 Uygulama	sonrası	24	saat	içerisinde	güneşe	çıkmayın.	Her	uygulama	sonrası	cildinizi	2	hafta	boyunca	30		
 koruma faktörlü bir güneş kremiyle koruyun.
•	 Son	uygulamadan	sonra	en	az	2	hafta	boyunca	uzun	süre	güneşe	maruz	kalmayın;	yani	güneşlenmeyin,		
 solaryum veya bronzlaştırıcı krem kullanmayın.
•	 Uygulama	sonrası	uygulama	alanını	kuru	ve	temiz	tutun	ve	cildinizin	nemli	kalması	için	bol	miktarda	sıvı	tüketin.
•	 Uygulama	yapılan	alana	dikkatli	davranın.
•	 Uygulamayı	takip	eden	24	saat	boyunca	sıcak	banyo	veya	duş	yapmayın	veya	buhar	odalarını	ve	 
 saunaları kullanmayın.
•	 Uygulama	sonrası	24	saat	boyunca	yüzmeyin.
•	 Uygulama	sonrası	24	saat	boyunca	temaslı	sporlardan	kaçının.
•	 Uygulama	yapılan	bölgeyi	sıkıca	saran	kıyafetler	giymeyin.
•	 Uygulama	sırasında	tüylerinizi	(ağda,	cımbız,	ip	veya	kremle)	almayın.	Uygulamayı	takip	eden	24	saat		
 içerisinde yapmadığınız sürece tüylerinizi tıraş etmenizde bir sakınca yoktur.
•	 Uygulamayı	takip	eden	24	saat	içerisinde	beyazlaştırma	kremleri	veya	parfümlü	ürünler	kullanmayın.
•	 Uygulama	yapılan	bölgenin	çizilmesine	veya	sıyrılmasına	izin	vermeyin

Uygulama Sonrası Bakım
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i-Light Cihazının Bakımı
  DİKKAT: i-Light cihazınızda herhangi bir bakım işlemi gerçekleştirmeden önce açma/kapama 
düğmesinin KAPALI olduğundan ve elektrik kablosunun ana üniteden çıkartıldığından emin olun.
Ampulün değiştirilmesi
1. Başlık çıkartma düğmelerine basın ve nazikçe çekerek başlığı çıkartın.
2. Eski ampul kartuşunu nazikçe çekerek çıkartın.
3. Yeni bir ampul kartuşu takın. Yedek parça modeli: SP-6000 SB.
  DİKKAT: Ampul kartuşunu değiştirirken, yağ ve artık madde bırakacağından doğrudan atış 
ampullerine dokunmayın. Aksi takdirde, ampullerin etkinliği azalabilir veya ampuller uygulama 
sırasında çatlayabilir.
4. Başlığı tam olarak yerine oturacak şekilde takın.

Saklama
•	 Kaldırmadan	önce	cihazı	kapalı	konuma	getirin,	fişini	prizden	çekin	ve	10	dakika	soğumasını	bekleyin.
•	 Cihazı	sıcaklığı	15º	C	ila	35º	C	arasında	değişen	kuru	bir	yerde	muhafaza	edin.

Sorun Giderme
i-Light cihazını kullanmadan önce mutlaka bu kılavuzu dikkatli bir şekilde okuyun.
Bu sorun giderme kılavuzunda i-Light cihazının kullanımı sırasında en sık karşılaşılan sorunlarla ilgili 
çözümler verildiğinden, i-Light cihazıyla ilgili bir sorun yaşıyorsanız bu sorun giderme kılavuzuna bakın.
Bu bölümde verilen talimatları uygulamanıza rağmen sorunyaşamaya devam ediyorsanız, destek almak 
için lütfen Remington® Servis Merkezine danışın.
Açma/kapama düğmesini AÇIK konuma getiriyorum, ancak cihaz çalışmıyor:
•	 Cihazın	elektrik	kablosunun	sağlam	bir	elektrik	prizine	takılı	olduğundan	emin	olun.
•	 Farklı	bir	prizde	tekrar	deneyin.	
Cihazda çatlak veya kırık var:
•	 Hasarlıysa	cihazı	kullanmayın.	Cihazın	kullanımıyla	ilgili	şüpheleriniz	varsa,	kullanmaya	ara	verin	ve			
 destek için Remington® Servis Merkezine danışın.

Sorun Giderme / Saklama / Bakım

  DİKKAT: i-Light yüksek gerilimli bir cihazdır. Kesinlikle suya sokmayın. Cihazı veya herhangi bir 
parçasını kesinlikle musluk altında veya bulaşık makinesinde temizlemeye çalışmayın.
Yangın riski bulunduğundan, petrol türevi veya tutuşabilir temizlik maddeleri kullanmayın. Cihazı 
temizlerken kesinlikle ovma süngerleri, aşındırıcı temizlik maddeleri veya yağ ya da aseton gibi 
aşındırıcı sıvılar kullanmayın.
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Sık Sorulan Sorular
Cihazı AÇIK konuma getiriyorum, ancak ışık yoğunluğunu arttıramıyorum veya azaltamıyorum.
•	 Cihazı	kapalı	konuma	getirin	ve	birkaç	saniye	bekledikten	sonra	tekrar	açık	konuma	getirin,	ardından		
 işlemi tekrar deneyin.
Ampul Durumu Göstergesi yeşil yanıyor, ancak düğmeye bastığımda cihaz atış yapmıyor.
•			Cilt	Temas	Sensörünün	cildinizle	tam	olarak	temas	ettiğinden	emin	olun.
•	 Cihazı	kapalı	konuma	getirin	ve	birkaç	saniye	bekledikten	sonra	tekrar	açık	konuma	getirin,	ardından		
 işlemi tekrar deneyin.
Garip bir koku var.
•	 Uygulamaya	başlamadan	önce	ilgili	bölgenin	tamamen	tıraşlandığından	emin	olun.
Uygulama yapılan alanlar, uygulama sonrası kızarıyor.
•	 Bu	normal	bir	durumdur	ve	kızarıklık	kısa	sürede	geçmelidir.	Kızarıklık	kısa	sürede	geçmiyorsa,	daha	düşük		
 bir ışık yoğunluğu kullanın.
İstediğim sonuçları elde edemedim veya tüylerim tekrar uzamaya başladı.
•	 Tüyleriniz	ilk	uygulama	sonrası	tekrar	uzayabilir.	Bu	tamamen	normal	bir	durumdur.	Optimum	sonuçları		
 elde etmek için tüylerinizin uzadığını fark ettiğinizde uygulamayı tekrarlayın.
Not: Aynı alanda haftada bir defadan fazla işlem yapmayın. 
DİKKATLİ OLUN: Cihaz çok uzun bir süre çalıştırılmışsa, soğuması için otomatik olarak kendini bir süre 
(tahmini 40 saniye) devre dışı bırakabilir. Cihaz soğuduktan sonra tekrar kullanıma hazır hale gelir.

Yoğunluk/Atış Modu LED‘i Sorun
Seçili	durumdaki	tüm	LED’ler	yanıp	sönüyor Cihaz aşırı ısınmıştır ve soğuması için kısa bir

süre kendini devre dışı bırakmıştır.

Yoğunluk LED‘leri sırayla yanıp sönüyor Cihaz arızalıdır. Cihazı kapalı konuma getirin,
birkaç dakika bekledikten sonra tekrar deneyin.
Sorun devam ediyorsa, cihazı onarıma 
göndermeniz gerekir.

Tüm LED‘ler bir uyarı sesiyle birlikte yanıp sönüyor Başlık çıkartılmış veya gevşemiştir.

Uyarı Tonları Sorun
Tam Temas Yoktur Atış düğmesine Atış düğmesine basılmıştır, ancak cilt temas 

sensörü cilde tam olarak temas etmiyordur.

Işık Kartuşunu Değiştirin Işık kartuşu takılı değildir veya değiştirilmesi
gerekiyordur.

Temas Sensörleri Sıkışmış Cihazın çalıştırılmasının ardından, temas sensörü 
cilde bastırıldıktan sonra atış düğmesine 
basılmıştır. Temas sensörü sıkışmış olabilir.
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Sık Sorulan Sorular (www.remington-ilight.com)
S.  i-Light Nedir? Yoğun Atımlı Işık (IPL) nedir? 
Y.  IPL son derece kısa ve yoğun atımlı filtrelenmiş bir ışığın cilde uygulanmasıyla çalışır. Işık, tüylerin   
 içindeki ve çevresindeki renk pigmentleri, bu şekilde kıl kesecikleri geçici süre engellenir ve tüylerin  
 yeniden çıkması önlenir.
S.  Kimler i-Light kullanabilir? 
Y.  i-Light cihazı boyunlarının altında kalan bölümde istemedikleri kıllardan kurtulmak isteyen erkek ve  
 kadınlar tarafından kullanılabilir. i-Light cihazı açık ila orta cilttonlarına ve koyu kıllara sahip kişiler için  
 tasarlanmıştır. Cihazın yalnızca beyaz, fildişi, bronz, bej ve açık kahverengi cilt tonlarında kullanılması  
 güvenlidir. Siyah, koyu kahverengi ve normal kahverengi kıllar ise güvenli doğal kıl renkleridir.
S.  i-Light cihazını vücudumun hangi bölgelerinde kullanabilirim? 
Y.  i-Light cihazı bacaklar, koltuk altları, bikini çizgisi, kollar, göğüs ve sırt dahil olmak üzere boynun altında  
 kalan bölgelerde kullanılmak üzere tasarlanmıştır.
S.  i-Light cihazından beklentilerim ne olmalıdır? 
Y.  i-Light cihazı, istenmeyen kıllarınızın IPL teknoloji yardımıyla güzellik salonu düzeyinde güvenli ve etkin  
 şekilde giderilmesini sağlar.
S.  i-Light cihazının riskleri nelerdir? Cihaz güvenli mi? 
Y.  i-Light cihazının kullanımı güvenlidir, ancak diğer elektronik cihazlarda da olduğu gibi kullanım   
 talimatlarını dikkatli bir şekilde okumanız ve uygulamanız önemlidir.
S. i-Light cihazını hangi sıklıkla kullanmalıyım? 
Y.  i-Light cihazını kıllarınızın uzamaya başladığını gördüğünüzde kullanmalısınız.
S.  Uygulamalar ne kadar sürüyor? 
Y.		Uygulama	süresi	uygulamanın	yapılacağı	alanın	büyüklüğüne	göre	değişmektedir,	ancak	bir	tüm	bacak		
 için uygulama genellikle 15 dakikayı geçmemektedir.
S.  Sonuçları ne zaman görmeye başlarım? 
Y.  Sonuçları hemen göremezsiniz. Kıllar uygulama sonrası tekrar uzamaya başlayabilir, ancak bu kılların  
 büyük bir bölümü yaklaşık iki hafta içerisinde dökülecektir.
Kıllar 3 farklı aşamadan oluşan ve yaklaşık 18-24 ay süren bir döngüde uzar. Yalnızca anagen aşamasındaki 
kıllar uygulamaya yanıt verir, bu nedenle optimum sonuçların elde edilmesi için birden fazla uygulama 
yapılması gerekir. Sonuçlar genellikle ilk uygulamayı takip eden birkaç hafta içerisinde fark edilir. Düzenli 
olarak haftalık (veya ilk üç uygulama için 2 haftada bir) kullanım 6 ila 12 hafta içerisinde iyi sonuçlar 
verecektir (daha koyu tenler için bu süre uzayabilir).
S.  Uygulamalara rağmen neden kıllarım uzamaya devam ediyor? 
Y.  Kıllar uygulama sonrası 2 hafta boyunca uzamaya devam eder, ancak bu sürede kıllarınızın dökülmeye  
 başladığını fark edeceksiniz. Kılların uzamaya devam etmesinin başka bir nedeni, bazı noktaların   
 uygulama sırasında atlanmış olmasıdır. Kılların tekrar uzadığını fark ettiğinizde ilgili alana uygulama  
 yapmaya devam edin. Not: Aynı alanda haftada bir defadan fazla işlem yapmayın.
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S.  Güneşe çıktıktan kısa bir süre sonra neden i-Light cihazını kullanamıyorum? 
Y.  Güneşe maruz kalan ciltte yüksek düzeyde melanin oluşur ve bu da cildin uygulama sonrası daha yüksek  
 yanık veya su toplama riskine maruz kalmasına neden olur.
S.  i-Light cihazının kullanımına ilişkin uyarılar nelerdir? 
Y.  Bazı koşullar cihazın kullanımını sınırlandırabilir. Lütfen, i-Light cihazını kullanmaya başlamadan önce  
	 Kullanım	Kılavuzundaki	Uyarılar	ve	Güvenlik	Önlemleri	bölümünü	dikkatli	bir	şekilde	okuyun.
S.  Ampulü ne sıklıkla değiştirmem gerekiyor? 
Y.  Ampulün her 1500 atış sonrası değiştirilmesi gerekir. Ampul Durumu Göstergesi, kartuşla yapılan ilk 1350  
 atış boyunca yeşil yanar. Ardından, yalnızca 150 atışın kaldığını haber vermek üzere sarıya döner.   
 Göstergenin yanıp sönmesi kartuşun bittiği ve ampulü değiştirmeniz gerektiği anlamına gelir. Yedek  
 parça modeli: SP- 6000 SB.
S.  i-Light cihazını yüzümde kullanabilir miyim? 
Y.  Hayır. i-Light cihazının yüzde veya boyunda kullanılması önerilmez.
S.  Uygulama sonrası uygulamanın gerçekleştirildiği alanların bakımını nasıl yapabilirim? 
Y.		Uygulanan	alanların	korumasız	bir	şekilde	güneşe	maruz	kalmasına	izin	vermeyin.
S.  i-Light cihazını kullandıktan sonra günlük faaliyetlerime ara vermem gerekir mi? 
Y.  Anormal komplikasyonlar oluşmadığı sürece uygulama sonrası günlük faaliyetlerinize ara vermenize  
	 gerek	olmayacaktır.	Uygulamayı	yatmadan	kısa	bir	süre	önce	gerçekleştirmeniz	önerilir,	böylece	sabaha		
 kadar kızarıklıklar azalmış olur.
S.  i-Light cihazı uzun süre kullanılması halinde cilde zarar verir mi? 
Y.		Uzun	süreli	yoğun	atımlı	ışık	kullanımının	yan	etkilerinin	oluştuğu	veya	cilde	zarar	verdiği	yönünde	bir		
 vaka rapor edilmemiştir.
S.  i-Light cihazıyla hangi sıklıkla uygulama yapmalıyım? 
Y.  Başlangıçta her 2 haftada bir uygulamanın, kılların azalmasında en etkili uygulama aralığı olduğu   
 kanıtlanmıştır. Tek bir seansta aynı bölgeye birden fazla defa uygulama yapmaktan kaçınmalısınız, bu  
 şekilde etkinlik artmaz ancak cildin tahriş olma riski yükselir.
S.  Sarı, kızıl, gri veya beyaz kıllarım varsa yine de i-Light cihazını kullanabilir miyim? 
Y.  i-Light cihazı, kıla ve tene rengini veren pigment olan melanini daha çok içerdikleri için en iyi koyu kıl  
 tiplerinde etki gösterir. i-Light uygulaması sırasında kullanılan ışık enerjisi melanin tarafından emilir.  
	 Uygulamaya	en	iyi	yanıtı	siyah	ve	koyu	kahverengi	kıllar	verir.	Kahverengi	ve	açıkkahverengi	kıllar	da		
 uygulamaya yanıt verir, ancak tipik olarak daha fazla sayıda uygulama gerektirir. Kızıl kıllar da bir miktar  
 yanıt verirler. Beyaz, gri veya sarı kıllar genellikle i-Light uygulamalarına yanıt vermezler, ancak bazı  
 kullanıcılar çok sayıda uygulama sonrası sonuç elde ettiğini belirtmektedir.
S.  Doğal olarak esmer bir tenim varsa, i-Light cihazını kullanabilir miyim? 
Y.  Hayır. i-Light cihazı yalnızca kılların koyu pigmentlerine etki edecek şekilde tasarlanmıştır. Sonuç olarak,  
 koyu kahverengi ve siyah cilt cihazın enerjisinin (ısısının) büyük bir bölümünü emebilir ve neticesinde  
 ciltte hasarlar meydana gelebilir. Çok fazla miktarda melanin içerdiğinden, i-Light cihazının doğal esmer  
 tenlerde kullanılmaması gerekir. i-Light cihazının esmer tende kullanılması yanıklara, su toplamalarına ve  
 cilt rengi değişmelere (hiperpigmentasyon veya hipopigmentasyon) yol açabilir. i-Light cihazının size  
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 uygun olup olmadığını görmek için 2. sayfadaki ten rengi çizelgesine bakın.
S.  i-Light cihazını kullanırken koruyucu gözlük kullanmama gerek var mı? 
Y.  Hayır, doğrudan yüze tutulmadığı sürece gözlere zararlı değildir. i-Light cihazı, cihaz cilde temas   
	 halinde	olmadığında	kazara	atış	yapılmasını	önleyen	bir	güvenlik	sistemine	sahiptir.	Uygulama		 	
	 sırasında	kullanılan	ışık	miktarı,	bir	fotoğraf	makinesinin	flaşı	kadardır	ve	doğrudan	yüze	tutulmadığı		
 sürece gözlere hiçbir zarar yoktur.
S.  Hamile veya emziren bayanlar i-Light cihazını kullanabilir mi? 
Y.  Hayır. i-Light cihazı hamile bayanlar üzerinde test edilmemiştir, bu nedenle hamileyseniz veya bebek  
 emziriyorsanız i-Light cihazını kullanmanızı tavsiye etmiyoruz. Hormonal değişiklikler hassasiyeti ve  
 dolayısıyla cildin zarar görme riskini arttırabilir.

Fitzpatrick Cilt Tipi Çizelgesi 
Uygulama Yapılabilecek Cilt Tonları, Cilt tonu çizelgesi – Fitzpatrick cilt tipleri 1 – 4 
Yanıtladığınız her bir sorunun puanını alt alta toplayarak, bu cilt tipi çizelgesini kendinizi değerlendirmek 
için kullanabilirsiniz. Testin sonunda altı cilt tipi kategorisinin her biri için bir aralığın verildiği bir ölçek 
bulunmaktadır. Ölçeğin altında da her cilt tipiyle ilgili açıklama verilmiştir. Böylece cilt tipinizi hızlı ve 
kolayca belirleyebilirsiniz.

Genetik Yatkınlık:
Puan 0 1 2 3 4

Gözleriniz ne renk? Açık mavi, 
Gri, Yeşil

Mavi, Gri 
veya Yeşil

Mavi Koyu 
Kahverengi

Kahverengimsi 
Siyah

Saçlarınızın doğal 
rengi ne?

Sarı Kızıl Sarı Kestane Koyu 
Sarı

Koyu 
Kahverengi

Siyah

Cildiniz (güneşe 
maruz kalmayan 
bölgeler) ne renk?

Kızılımsı Çok Soluk Bej tonunda 
soluk

Açık 
Kahverengi

Koyu 
Kahverengi

Güneşe maruz 
kalmayan 
bölgelerinizde çiller 
var mı?

Çok sayıda Birkaç tane Az sayıda Nadir Yok

Genetik Yatkınlık için toplam puan :----
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Güneş Maruziyetine Reaksiyon: 
Puan 0 1 2 3 4

Güneşte çok uzun 
kaldığınızda ne 
oluyor?

Ağrılı kızarıklık, 
su toplama, 
soyulma

Su toplama ve 
ardından 
soyulma

Yanıklar ve 
ardından 
bazen soyulma

Nadiren 
yanıklar

Hiçbir zaman 
yanık olmaz

Ne derecede 
bronzlaşıyorsunuz?

Çok az veya hiç Açık renk, 
bronz

Makul ölçüde 
bronz

Çok kolay 
bronzlaşırım

Hızlı bir şekilde 
koyu 
kahverengi 
olur

Güneşe çıktıktan sonra 
birkaç saat içerisinde 
bronzlaşıyor 
musunuz?

Asla Nadiren Zaman zaman Çok sık Daima

Yüzünüz güneşe nasıl 
tepki veriyor?

Çok hassas Hassas Normal Çok dayanıklı Hiçbir sorun 
yaşamadım

Güneş Maruziyetine Reaksiyon için toplam puan :---- 

Bronzlaşma Yapısı:
Puan 0 1 2 3 4

Vücudunuz	en	son	ne	
zaman güneş gördü 
(veya solaryuma 
gittiniz / bronzlaştırıcı 
krem kullandınız)?

3 haftadan 
daha uzun bir 
süre önce

2-3 ay önce 1-2 ay önce Bir aydan daha 
kısa bir süre 
önce

2 haftadan 
daha kısa bir 
süre önce

Uygulama	yapılacak	
alan güneşe maruz 
kaldı mı?

Hiç Çok az Zaman zaman Çok sık Sürekli

Bronzlaşma Yapısı için toplam puan :----  
Üç bölüm için kaydettiğiniz toplam puanları toplayarak Cilt Tipi Puanınızı hesaplayın.
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Cilt Tipi Puanı - Fitzpatrick Cilt Tipi

0-7 I
8-16 II
17-25 III
25-30 IV
30’un	üstü V-VI	i-Light	cihazını	kullanmayın

TİP 1: Yüksek derecede hassas, her zaman yanar, hiç bronzlaşmaz. Örnek: Kızıl saçlı ve çilli.
TİP 2: Güneşe oldukça hassas, kolayca yanar ve çok az bronzlaşır. Örnek: Açık tenli, saç rengi açık Kafkas ırkı.
TİP 3: Güneşe hassas cilt, bazen yanar, açık kahverengi olacak şekilde yavaşça bronzlaşır. Örnek: Daha 
Koyu Kafkas Irkı.
TİP 4: Güneşe hassasiyeti düşüktür, çok az yanar, her zaman orta derecede bronzlaşır. Örnek: Akdeniz tipi 
Kafkas ırkı, bazı İspanyol ırkları.
TİP 5: Güneş hassasiyeti yoktur, nadiren yanar, iyi bronzlaşır. Örnek: Bazı İspanyol ırkları, bazı Siyah ırklar.
TİP 6: Güneşe hassasiyeti yoktur, hiçbir zaman yanmazlar, koyu renktedirler. Örnek: Daha Koyu Siyahlar.

Çevre koruma

Elektrikli ve elektronik cihazlardaki tehlikeli maddelerin neden olduğu çevre ve sağlık sorunlarını önlemek amacıyla bu 
simge ile işaretlenen cihazlar, genel atık konteynerlerine değil, geri dönüşüm konteynerlerine bırakılmalıdır.

Bu ürün denetimden geçirilmiştir ve kusuru bulunmamaktadır. 
Bu ürünü, hatalı malzeme veya işçilik nedeniyle oluşan tüm kusurlara karşı, müşterinin satın alma tarihinden başlamak üzere 
garanti süresi boyunca garanti ederiz.
Ürün garanti süresi içinde kusurlu hale geldiği taktirde, satın alma işlemini doğrulayan kanıt niteliğinde bir belgenin sunulması 
kaydıyla, tüm bu kusurları onaracak veya ürünü veya herhangi bir kısmını ücretsiz değiştirmeyi tercih edeceğiz. 
Bu, garanti süresinin uzatılması anlamına gelmemektedir.
Garanti kapsamındaki bir işleminiz için bölgenizdeki Servis Merkezini aramanız yeterli olacaktır.
Bu garanti, sizin olağan yasal haklarınıza ek olarak sunulmaktadır.
Garanti, ürünümüzün yetkili satıcı yoluyla satıldığı tüm ülkelerde geçerlidir.
Bu	garanti;	ürüne	kaza,	yanlış	veya	kötü	kullanım,	üründe	yapılan	değişiklik	veya	gerekli	teknik	ve/veya	güvenlik	talimatlarına	
aykırı kullanım nedeniyle verilen hasarları kapsamaz.
Bu garanti, ürün tarafımızca yetkilendirilmemiş biri kişi tarafından parçalarına ayrıldığı veya onarıldığı taktirde geçerliliğini yitirecektir.
Servis Merkezini aradığınızda size daha iyi hizmet verebilmemiz için lütfen ürünün Model Numarasını belirtin. 
Model No., cihazın üzerinde yer alan tespit plakasının üzerinde yazılıdır.

Servis ve garanti



Remington® SERVICE HOTLINES

  GERMANY
  BENELUX
  FRANCE
  ITALY
  SCANDINAVIA
  AUSTRIA
  SWITZERLAND

Central Europe

 
00800 / 821 700 821

Mo.-Fr. 9 a.m. – 5 p.m. Central European Time (free call)

E-Mail: service@remington-europe.com
www.remington-europe.com

  SPAIN   Tel. +34 902 10 45 17; 08.00 - 13.00; lunes - viernes (Posventa)
  Tel. +34 932 070 166 (Información al consumidor final)

  PORTUGAL   Tel. +351 299 942 915;
 renase@presat.net

U.A.E.
Tel. +9714 355 5474

V.R.R Trading (L.L.C), Khalid Bin Waleed Street, 
Al Jawhara Bldg 504, Dubai, U.A.E., 
www.remington-europe.com

  UNITED KINGDOM  

  ČESKÁ REPUBLIKA SLOVAKIA

   Tel. +420 487 754 605
VARTA Baterie spol. s r. o., Jindřicha z Lipé 108, 470 01 Česká Lípa, 
ČESKÁ REPUBLIKA,  www.cz.remington-europe.com  

  IRELAND
   Tel. +353 (0) 1 460 4711 
Remington Consumer Products, Unit 7C, Riverview Business Park, 
New Nangor Road, Dublin 22, IRELAND, www.remington.co.uk

 

  MAGYARORSZÁG
   Tel. +36 1 3300 404

POLSKA
Tel. +48 22 328 11 50

Varta Baterie Sp. z o.o., ul. Fabryczna 5, 00-446 Warszawa,
POLSKA,  Fax +48 22 328 11 61,  www.pl.remington-europe.com

  РОССИЯ  
   Тел. 

  TÜRKIYE
  Tel. +90 212 659 01 24

Varta Pilleri Ticaret Ltd. Şti., 
İstoç 25. Ada Sonu Kuzey Plaza Kat 1 D4, 
34217, Mahmut-bey/İstanbul, TÜRKİYE, 
Fax +90 212 659 48 40, 
www.tr.remington-europe.com

Spectrum Brands (UK) Limited, Fir Street, Failsworth, Manchester,

 

M35 0HS, UNITED KINGDOM, www.remington.co.uk 

Tel. +44 0800 212 438 (free call) 

Remington Szervizközpont, 1138 Budapest, Váci út 136/a, 
www.remington.hu
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Model No. IPL6000
Taşıma ve nakliye sırasında dikkat edilecek hususlar :
- Ürünü düşürmeyiniz
- Darbelere maruz kalmamasını sağlayınız
- Cihazı nakliye sırasında orijinal ambalajında taşıyınız.
Bakanlıkça tespit ve ilan edilen kullanım ömrü 7 yıldır.
ÜRETİCİ	FİRMA	BİLGİSİ:	VARTA	Consumer	Batteries
GmbH & Co. KGaA, Alfred-Krupp-Str. 9, 73479 
Ellwangen, Germany  
Model No. IPL6000
Уважаемый покупатель! Приобретаемый вами
продукт REMINGTON® прошел необходимую
сертификацию в соответствии с требованиями
российского законодательства. Подробную
информацию о номере сертификата и сроке его  
действия вы сможете найти на сайте
http://www.REMINGTON®-products.ru

12/INT/IPL6000	Version	01/12	Part	No.	T22-34512
REMINGTON® is a Registered Trade Mark of Spectrum Brands,Inc.,  
or one of its subsidiaries. 
VARTA	Consumer	Batteries	GmbH	&	Co.	KGaA
Alfred-Krupp-Str.9
73479 Ellwangen
Germany
www.remington-europe.com
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